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Einleitung
Vielen Dank für den Kauf dieses Artikels. Wir hoffen, dass Sie 
lange Freude an dem Artikel haben werden und bitten Sie 
daher, die Bedienungsanleitung sorgfältig und bis zum Ende 
durchzulesen.

Lieferumfang
	 1 x LED-Cluster-Lichterkette mit Netzteil
	 1 x Bedienungsanleitung

Technische Daten
	 Kettenlänge: ca. 8 m
	 Zuleitungskabel: ca. 3 m
	 Anzahl LEDs: 400
	 Abstand LEDs: ca. 2 cm
	 LED- Lichtfarbe: warmweiß  

(Die LEDs sind nicht austauschbar.)
	 Mit 8 Funktionen
	 IP44-Adapter
	 Für den Innen- und geschützten Außenbereich (IP44)
	 Netzadapter: input 220 V-240 V ~ 50/60 Hz /  

		         output: 31 V    6 W

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	 Der Artikel ist ausschließlich für den Privatgebrauch; nicht 

für die gewerblich Nutzung entwickelt worden.
	 Nutzen Sie den Artikel nur wie in der Anleitung beschrie-

ben. Jede andere Verwendung gilt als nicht zulässig.
	 Dieser Artikel ist nur für den Gebrauch im Innen- und 

geschützten Außenbereich entwickelt worden. Bei der 
Nutzung des Artikels im Außenbereich wird empfohlen, 
den Artikel gegen jede Form von Niederschlag schützend 
anzubringen, sodass keine Feuchtigkeit in den Artikel ein-
dringen kann.

	 Im Zuge von nötigen Weiterentwicklungen behalten wir 
uns das Recht vor, Produkt, Verpackung oder Bedienungs-
anleitung jederzeit zu ändern sofern dies erforderlich ist.

WARNUNG!

	 Stromschlaggefahr! Benutzen Sie diesen Artikel unter 
keinen Umständen, wenn dieser sichtbare Schäden auf-
weist. Es kann zu einem Stromschlag kommen. Nehmen Sie 
nie ein beschädigtes Gerät in Betrieb!

	 Verletzungsgefahr! Das Licht der LEDs ist sehr hell und 
kann bei direktem Hineinblicken die Augen schädigen. 
Schauen Sie niemals von oben in die eingeschaltete 
Leuchte.

Sicherheitshinweise

	 Bitte lesen Sie vor dem ersten Gebrauch 
	 des Artikels die Bedienungsanleitung 

sorgfältig durch.
	 Bewahren Sie die Bedienungsanleitung gut auf.
	 Bei der Weitergabe des Artikels ist darauf zu achten, dass 

die Bedienungsanleitung mit ausgehändigt wird.
	 Es ist ein Dekorationsartikel und kein Spielzeug für Kinder!
	 Stromschlaggefahr! Fehlerhafte

Elektroinstallation oder zu hohe
Netzspannung können zu elektrischem 
Stromschlag führen.

	 Bitte reparieren Sie den Artikel nicht selbst, da Sie sich und 
andere Mitmenschen verletzen könnten.

	 Der Artikel ist ein Dekorationsartikel und kein Spielzeug für 
Kinder!

	 Beitreiben Sie den Artikel nicht in der Verpackung.
	 Schließen Sie den Artikel nur an, wenn die Netzspannung 

der Steckdose mit der Angabe auf dem Typenschild über-
einstimmt.

	 Schließen Sie den Artikel nur an eine gut zugängliche 
Steckdose an, damit Sie ihn bei einem Störfall schnell vom 
Stromnetz trennen können.

	 Dieser Artikel darf nicht elektrisch mit einem anderen Arti-
kel verbunden werden, oder technisch umgebaut werden. 
Es birgt die Gefahr eines elektrischen Schlags.

	 Betreiben Sie den Artikel nicht, wenn er sichtbare Schäden 
aufweist oder das Netzkabel oder der Netzstecker defekt ist.

	 Entsorgen Sie den Artikel umgehend, wenn der Netzstecker 
oder das Netzkabel defekt sind.

	 Tauchen Sie den Artikel, das Netzkabel oder den Netzstecker 
nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

	 Fassen Sie den Netzstecker niemals mit feuchten Händen 
an.

	 Ziehen Sie den Netzstecker nie am Netzkabel aus der Steck-
dose, sondern fassen Sie immer den Netzstecker an.

	 Verwenden Sie das Netzkabel nie als Tragegriff.
	 Hängen Sie nichts an den Artikel.
	 Lichterketten erwärmen sich: Dekorationen aus Papier, 

Stroh usw. in ausreichender Entfernung anbringen.
	 Halten Sie den Artikel, den Netzstecker und das Netzkabel 

von offenem Feuer und heißen Stellen fern.
	 Benutzen Sie den Artikel nicht der Nähe von Gas oder 

elektrischen Apparaten sowie offenem Licht.
	 Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es nicht zur Stolperfalle 

wird.
	 Knicken Sie das Kabel nicht und legen Sie es nicht über 

scharfe Kanten.
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	 Die LEDs in diesem Artikel sind nicht austauschbar!
	 Im Zuge von nötigen Weiterentwicklungen behalten wir 

uns das Recht vor, Produkt, Verpackung oder Bedienungs-
anleitung jederzeit zu ändern, sofern dies erforderlich ist.

Erste Schritte und Inbetriebnahme des Artikels
1.	 Bitte entnehmen Sie den Artikel vorsichtig aus der 

Verpackung und achten Sie darauf, dass die Lichter beim 
Auspacken nicht gestaucht oder verschoben werden.

2.	 Wählen Sie einen geeigneten Platz für Ihren Artikel aus.
Beachten Sie dabei, dass das Kabel nah genug an der Steck-
dose ist, sodass sich keine Stolperstellen bilden oder das 
Kabel auf Spannung sitzt.

3.	 Entwickeln Sie die LED-Lichterkette und platzieren Sie dort, 
wo sie es wünschen. Ob in Hauseingängen, in Bäumen oder 
Büschen, im Vorgarten und oder an ganzen Hausseiten; 
ihrer Kreativität sind kaum Grenzen gesetzt.

4.	 Stellen Sie sicher, daß der Netzadapter mittels der Ver-
schlusskappe mit dem Zuleitungskabel verbunden ist. Die 
Verschlusskappe fixiert Zuleitungskabel und Netzadapter 
und verhindert das Eindringen von Feuchtigkeit.

5.	 Stecken Sie den Netzadapter in die Steckdose.  
Der Artikel leuchtet.  

Funktionen
	 Sie sehen an der Front des Adapters einen Knopf mit der 

Aufschrift „PRESS“. Mittels dieses Knopfes können Sie den 
Artikel in verschiedenen Leuchtsequenzen leuchten lassen.

	 Stecken Sie den Artkel mit dem Adapter erstmalig ein, 
gehen die Lichter in den Leuchtmodus Dauerleuchtmodus 
„Steady on“. 

	 Drücken Sie 1x den Knopf, sind Sie im „Wellen-Modus“ 
(Waves). Die Lichterkette leuchtet abwechselnd in Wellen.

	 Drücken Sie den Knopf erneut, sind Sie im Modus 
„Sequentiell“ (Sequential). Die Kette leuchtet in kurzen, 
abgehackten Momenten verschieden lang.

	 Drücken Sie auf den Knopf abermalig befinden Sie sich im 
„Slo-Go“-Modus. Hierbei leuchten die Lichter kurz auf und 
„verblassen“ anschließend wieder.

	 Drücken Sie den Knopf ein weiteres Mal, sind sie im 
„Chasing-Flashing“. Hierbei leuchten die Lichter in schnell 
wechselnder Geschwindigkeit in verschiedenen Sequenzen.

	 Drücken Sie den Knopf abermals, sind Sie im „Slow-Fade“-
Modus. Die Lichter leuchten langsam auf, werden heller 
und dann wieder schwächer. Dieser Rythmus setzt sich 
kontinuierlich fort.

	 Drücken Sie den Knopf erneut, sind Sie im Modus „Twinkle-
Flash“-Modus . Die Lichter wechseln mehrmals sekündlich 
zwischen an und aus.

	 Wenn Sie den Knopf abermalig drücken, sind Sie im 
Ausgangsmodus, dem Kombinationmodi (Combination). 
Hierbei wechseln sich verschiedene Lichtsequenzen ab.

Die Lichterkette hat eine Memory-Funktion, d.h. sie bleibt in 
dem Modus, den Sie zuletzt eingestellt haben.

Abstand zwischen LEDs:
ca. 2 cm

Verschlusskappe

Netzadapter

Länge Zuleitungskabel:
ca. 3 m
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Problembehebung
Sollte sich die Lichterkette  nicht einschalten, kann dies folgende 
Gründe haben:

	 Sollte das Produkt nicht funktionieren, überprüfen Sie bitte 
die Schritte des Bereichs „Inbetriebnahme des Artikels“.

	 Sollte Ihnen auffallen, dass eine oder mehrere LED-Lämp-
chen oder das Kabel des Artikels defekt oder gebrochen 
sind, ist dieser Artikel umgehend vom Stromnetz zu 
nehmen und zu entsorgen.

	 Bei Auffälligkeiten des Netzsteckers, wie z.B. einem Bruch, 
oder erkennbarem Eindringen von Feuchtigkeit, ist der 
Artikel vom Stromnetz zu nehmen und zu entsorgen.

Reinigen und Pflege
WARNUNG! Verwenden Sie zur Reinigung 
keinesfalls Lösungs- und Scheuermittel, harte 
Bürsten, metallische oder scharfe Gegenstände. 
Lösungsmittel sind gesundheitsschädlich und 

greifen die Plastikteile an, scheuernde Reiniger und Hilfsmittel 
zerkratzen die Oberfläche.
1.	 Ziehen Sie den Netzstecker vor der Reinigung.
2.	 Reinigen Sie den Artikel mit einem angefeuchteten Tuch 

und verwenden Sie gegebenenfalls ein mildes Reinigungs-
mittel.

3.	 Trocknen Sie den Artikel gut ab, bevor Sie ihn verstauen.
4.	 Wird der Artikel für längere Zeit nicht verwendet, bewahren 

Sie ihn gereinigt und vor Sonnenlicht geschützt an einem 
trockenen, kühlen Ort in der Originalverpackung auf.

Lagerung
	 Reinigen Sie den Artikel wie zuvor beschrieben und 

trocknen Sie ihn gut ab.
	 Lagern Sie den Artikel in der Originalverpackung bei mög-

lichst gleichbleibender Temperatur (zwischen +15 °C bis 
+25 °C) und geringer Luftfeuchtigkeit.

Gewährleistung
Bewahren Sie den Kassenbeleg zusammen mit der Bedienungs-
anleitung gut auf, falls Sie von der Gewährleistung Gebrauch 
machen müssen.

EG Konformitätserklärung
Der Artikel entspricht allen zur Erlangung des CE-Zeichens 
erforderlichen Normen. Bei Bedarf fordern Sie die EG Konformi-
tätserklärung zu diesem Artikel bitte beim Hersteller an. E-Mail: 
info@innocom-gmbh.de

Dieses Produkt ist von der Energiekennzeichnung  
befreit, da sein Lichtstrom unterhalb des für die  
Klassifizierung erforderlichen Bereichs gemäß der 
Verordnung (EU) 2019/2020 über die Energiekenn-
zeichnung von Lampen liegt (und im Einklang mit der 
geltenden Energieeffizienzverordnung).

Dieser Artikel gehört jedoch zur Energieeffizienzklasse G. 
Diese Klassifizierung basiert auf der geltenden Energie-
effizienzverordnung. Wenn Sie weitere Informationen 
zur Energieleistung dieses Produkts benötigen,  
entnehmen Sie bitte die technischen Spezifikationen.

Netzadapter

Verschlusskappe

Zuleitungskabel
Lichterkette
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Symbolerklärungen
Symbol Bezeichnung Erklärung

CE-
Kennzeichnung

Dieser Artikel entspricht den geltenden Anforderungen, die in den Harmonisierungs-
rechtsvorschriften der Gemeinschaft über ihre Anbringung festgelegt sind, gemäß 
EU-Verordnung 765/2008.

GS-Symbol für
Steckernetzgeräte

Dieser Artikel entspricht den Anforderungen des Produktsicherheitsgesetzes hinsichtlich 
der Gewährleistung von Sicherheit und Gesundheit und ist auf folgender Grundlage 
zertifiziert worden: (Abschnitt 5 ProdSG)

Entsorgungs- 
symbol  

für Elektrogeräte

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! Sollte das Gerät einmal nicht mehr 
benutzt werden können, so ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, Altgeräte 
getrennt vom Hausmüll z.B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/seines Stadtteils 
abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass die Altgeräte fachgerecht verwertet und

negative Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. Deshalb sind Elektrogeräte mit dem abgebildeten Symbol gekennzeich-
net. Verbraucher haben die Möglichkeit zur unentgeltlichen Abgabe eines Altgeräts bei einem rücknahmepflichtigen Vertreiber, wenn 
sie ein gleichwertiges Neugerät mit einer im Wesentlichen gleichen Funktion erwerben. Diese Möglichkeit besteht auch bei Lieferun-
gen an einen privaten Haushalt. Der Vertreiber hat den Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags bezüglich einer entsprechenden 
Rückgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon können Verbraucher bis zu drei Altgeräte einer Geräteart bei einer Sammelstelle eines 
Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an den Erwerb eines Neugeräts verknüpft ist. Allerdings dürfen die Kantenlänge 
der jeweiligen Geräte 25 cm nicht überschreiten. Batterien und Akkumulatoren die nicht fest vom Elektro- oder Elektronik Gerät um-
schlossen sind und störungsfrei entnommen werden können, sind vor der Abgabe des Geräts an einer Erfassungsstelle von diesem zu 
trennen und einer vorgesehenen Entsorgung zuzuführen. Das Gleiche gilt für Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Gerät entnommen 
werden können. Elektro- und Elektronikgerätebesitzer aus privaten Haushalten können diese bei den Sammelstellen der öffentlich-
rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von den Herstellern bzw. Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Sammelstellen 
abgeben. Die Abgabe von Altgeräten ist unentgeltlich. Verbraucher sind dazu angehalten, Maßnahmen zur Abfallvermeidung zu er-
greifen. In Bezug auf Elektro- und Elektronikgeräte sind das eine Verlängerung ihrer Lebensdauer durch Reparatur defekter Geräte und 
die Veräußerung funktionstüchtiger gebrauchte Geräte anstelle ihrer Zuführung zur Entsorgung. Generell haben Vertreiber die Pflicht, 
die unentgeltliche Rückgabe von Altgeräten durch geeignete Rücknahmemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu gewährleisten.

IP44 Angabe der 
Schutzart

Schutz gegen feste Fremdkörper größer als 1,0 mm z. B. Drähte oder Streifen dicker als 
1,0 mm. Feste Fremdkörper über 1,0 mm Durchmesser. Geschützt gegen Spritzwasser. 
Aus beliebiger Richtung gegen das Gehäuse gespritztes Wasser darf keine schädliche 
Wirkung haben.

Schutzklasse 2

Gerät, bei dem der Schutz gegen elektrischen Schlag nicht nur auf der Basisisolierung 
beruht, sondern bei dem eine zusätzliche Schutzmaßname wie doppelte oder verstärkte 
Isolierung vorhanden ist; es ist keine Vorrichtung zum Anschluss eines Schutzleiters 
vorgesehen, und es wird nicht auf die Beschaffenheit der Installation vertraut.

Recycling-
Kennzeichnung

Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung des Materials zur Rückführung in den 
Wiederverwertungskreislauf (Recycling).
21-PAP: sonstige Pappe, Verpackungen

Bedienungs-
anleitung

Bitte beachten Sie vor Inbetriebnahme des Artikels die Hinweise in der Bedienungs-
anleitung.

Allgemeines
Warnzeichen

Warnzeichen zur Warnung vor einer Gefahr bzw. zur Gefahrenerkennung im Rahmen 
der Unfallverhütungsvorschrift.
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Product description
Thank you for purchasing this item.
We hope that you will enjoy the article for a long time and 
therefore ask you read the instruction manual carefully and to 
the end.

Scope of delivery
	 1 x LED cluster light chain with power supply unit
	 1 x operating instruction

Technical specifications
	 Chain length: approx. 8 m
	 Supply cable: approx. 3 m
	 Number of LEDs: 400
	 Distance between LEDs: approx. 2 cm
	 LED light colour: warm white  

(The LEDs are not interchangeable.)
	 With 8 functions
	 IP44 adapter
	 For indoor and protected outdoor use (IP44)
	 Mains adapter: input 220 V-240 V ~ 50/60 Hz /  

		             output: 31 V  6 W
Intended use

	 The item is for private use only; not developed for commer-
cial use.

	 Only use the item as described in the instructions. Any other 
use is not permitted.

	 This item has been developed for indoor and protected 
outdoor use only. When using the item outdoors, it is 
recommended that the item is protected against all forms 
of precipitation so that no moisture can penetrate the item.

	 In the course of necessary further developments, we reserve 
the right to change the product, packaging or operating 
instructions at any time if this is necessary.

WARNING!

	 Risk of electric shock! Do not use this item under any 
circumstances if it is visibly damaged. This may result in an 
electric shock. Never operate a damaged appliance!

	 Risk of injury! The light from the LEDs is very bright and 
can damage your eyes if you look directly into it. Never look 
into the switched-on light from above. 

Safety instructions

	 Please read the instruction manual
	 carefully before using the item for the first
 time.

	 Keep the instruction manual safe.
	 When passing on the article, make sure that the instruction 

manual are also handed over.
	 It is a decorative item and not a toy for children!
	 Risk of electric shock! Faulty electrical

 installation or excessive mains voltage can
 lead to electric shock.

	 Please do not repair the item yourself, as you could injure 
yourself and others.

	 The item is a decorative item and not a toy for children!
	 Do not operate the item in the packaging. 

Only connect the article if the mains voltage of the socket 
matches the information on the type plate.

	 Only connect the article to an easily accessible socket so that 
you can quickly disconnect it from the power supply in the 
event of a fault.

	 This article must not be electrically connected to another 
article, or technically modified. It carries the risk of an 
electric shock.

	 Do not operate the item if it shows visible damage or if the 
power cable or plug is defective.

	 Dispose of the item immediately if the power plug or cable 
is defective.

	 Do not immerse the item, the power cable or the power 
plug in water or other liquids.

	 Never touch the power plug with wet hands. 
Never pull the plug out of the socket by the power cable; 
always hold the plug itself. 
Never use the power cable as a carrying handle. 
Do not hang anything on the item. 
Fairy lights heat up: place decorations made of paper, straw, 
etc. at a sufficient distance.

	 Keep the item, the plug and the power cable away from 
open flames and hot spots.

	 Do not use the article near gas or electrical appliances or 
open flames.

	 Lay the power cable so that it does not become a tripping 
hazard.

	 Do not bend the cable or place it over sharp edges.
	 The LEDs in this article are not replaceable!
	 In the course of necessary further developments, we reserve 

the right to change the product, packaging or operating 
instructions at any time if this is necessary.
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First steps and commissioning of the product
1.	  carefully remove the item from the packaging and ensure 

that the lights are not compressed or displaced when 
unpacking.

2. 	 choose a suitable place for your item, making sure that 
the cable is close enough to the socket so that there are no 
tripping hazards or tension in the cable.

3. 	 develop the LED light chain and place it where you want it. 
Whether in house entrances, in trees or bushes, in the front 
garden or on the entire side of the house; there are virtually 
no limits to your creativity.

4. 	 make sure that the mains adapter is connected to the 
supply cable by means of the sealing cap. The sealing cap 
secures the supply cable and mains adapter and prevents 
the ingress of moisture.

5. 	 plug the mains adapter into the socket.  
The article lights up.   

Functions
	 You will see a button labelled ‘PRESS’ on the front of the 

adapter. You can use this button to light up the article in 
different light sequences.

	 When you plug in the item with the adapter for the first 
time, the lights switch to ‘Steady on’ mode.

	 If you press the button once, you are in ‘wave mode’ 
(Waves). The light chain lights up alternately in waves.

	 If you press the button twice, you are in ‘Sequential’ mode. 
The chain lights up for different lengths in short, choppy 
moments.

	 If you press the button again, you are in ‘Slo-Go’ mode. The 
lights light up briefly and then ‘fade’ again.

	 If you press the button yet again, you are in ‘Chasing-Flas-
hing’ mode. Here, the lights light up at a rapidly changing 
speed in different sequences.

	 If you press the button once again, you are in ‘slow fade’ 
mode. The lights light up slowly, become brighter and then 
dimmer again. This rhythm continues continuously.

	 If you press the button the next time, you are in ‘Twinkle-
Flash’ mode. The lights switch between on and off several 
times per second.

	 If you press the button again, you are in the output mode, 
the combination mode. Different light sequences alternate 
here. 

The light chain has a memory function, i.e. it remains in the 
mode that you last set.

Distance between LEDs: 
approx. 2 cm

Sealing cap

Power adapter

Length of supply cable: 
approx. 3 m
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Troubleshooting
If the fairy lights do not switch on, this may be due to the 
following reasons:

	 If the product does not work, please check the steps in the 
‘Putting the product into operation’ section.

	 If you notice that one or more LED lights or the cable of 
the product are defective or broken, this product must be 
disconnected from the power supply immediately and 
disposed of.

	 If there are any abnormalities in the mains plug, such as a 
break or recognisable ingress of moisture, the product must 
be disconnected from the mains and disposed of. 

Cleaning and care
WARNING! Never use solvents or scouring agents, 
hard brushes, metal or sharp objects for cleaning. 
Solvents are harmful to health and attack the 

plastic parts, abrasive cleaners and tools scratch the surface.
1.	 Unplug the power plug before cleaning.
2.	 Clean the item with a damp cloth and use a mild detergent 

if necessary.
3.	 Dry the item well before putting it away.
4.	 If the item will not be used for a long period of time, store it 

clean and protected from sunlight in a dry, cool place in the 
original packaging.

Storage
	 Clean the item as previously described and dry it well.
	 Store the item in its original packaging at a temperature 

that is as constant as possible (between + 15 °C to + 25 °C) 
and low humidity.

Warranty
Keep the receipt together with the operating instructions in case 
you need to make use of the warranty.

EC Declaration of Conformity
The product complies with all standards which are necessary to 
obtain the CE-symbol. If necessary, please
contact the manufacturer at info@innocom-gmbh.de for the EC 
Declaration of Conformity of this product.

This product is exempt from energy labeling as its lumi-
nous flux is below the range required for classification 
under Regulation (EU) 2019/2020 on energy labeling of 
lamps (and in accordance with the applicable Energy 
Efficiency Regulation).

However, this article belongs to energy efficiency class 
G. This classification is based on the applicable Energy 
Efficiency Regulation. If you need more information on 
the energy performance of this product, please refer to 
the technical specifications.

Power adapter

Sealing cap

Supply cable
Fairy lights
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Symbol explanations
Symbol Designation Explanation

CE-
Marking

This article complies with the applicable requirements set out in the Community har-
monisation legislation on its application, in accordance with EU Regulation 765/2008.

GS symbol for plug-in 
power supplies

This article complies with the requirements of the Product Safety Act with regard to the 
guarantee of safety and health and has been certified on the following basis: (Section 
5 ProdSG)

Dsposal symbol for 
electronic devices

Old devices must not be disposed of in the household waste! If the device can no 
longer be used, every consumer is legally obliged to dispose of old devices separately 
from household waste, e.g. at a collection point in his community/district. This ensures 
that the old devices are recycled professionally and negative effects on the environment

are avoided. For this reason, electronic devices are marked with the symbol shown. Consumers have the option of handing in an old 
device free of charge to a distributor who is obliged to take it back if they purchase a new device of the same value with essentially the 
same function. This possibility also exists for deliveries to a private household. At the conclusion of the sales contract, the distributor 
informed the consumer about a corresponding to inquire about the intention to return. Apart from that, consumers can hand in up to 
three old devices of a device type to a distributor‘s collection point free of charge, without this being linked to the purchase of one
new device is linked. However, the edge length of the respective devices must not exceed 25 cm. Batteries and accumulators that 
are not firmly enclosed by the electrical or electronic device and can be removed without causing problems must be separated from 
the device at a collection point before it is handed in and taken to a designated disposal facility. The same goes for lamps that can be 
removed from the device without destroying it. Owners of electrical and electronic devices from private households can hand them in 
at the collection points of the public waste disposal authorities or at the collection points set up by the manufacturers or distributors 
within the meaning of the ElektroG. The disposal of old devices is free of charge. Consumers are encouraged to take measures to avoid 
waste. With regard to electrical and electronic equipment, this means extending its lifespan by repairing defective equipment and 
selling used equipment that is in good working order instead of sending it for disposal.

IP44 Specification of the
degree of protection

Protection against solid foreign bodies larger than 1.0 mm e.g. wires or strips thicker 
than 1.0 mm. Solid foreign bodies over 1.0 mm in diameter Protected against splash 
water. Water splashed against the housing from any direction must not have any 
harmful effect.

Protection class 2

Device where the protection against electric shock is not only based on the basic 
insulation, but where an additional protective measure such as double or reinforced 
insulation is provided; no device for connecting a protective conductor is provided and 
no reliance is placed on the nature of the installation.

Marking of 
recycling

The recycling code is used to identify the material for return to the recycling cycle.
21-PAP: miscellaneous cardboards, packaging

User manual Please refer to the instructions in the user manual before commissioning the article. 

General warning sign Warning signs to warn of a danger or to detect hazards within the framework of the 
accident prevention regulation.
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Description du produit
Merci d’avoir acheté cet article. Nous espérons que vous profiterez 
de cet article pendant longtemps et vous demandons donc de 
bien lire attentivement et jusqu’au bout le mode d’emploi.

Contenu de la livraison
	 1 x guirlande lumineuse LED Cluster avec adaptateur secteur
	 1 x mode d'emploi

Spécifications techniques
	 Longueur de la chaîne : env. 8 m
	 Câble d'alimentation : env. 3 m
	 Nombre de LED : 400
	 Distance entre les LED : env. 2 cm
	 Couleur de la lumière LED : blanc chaud  

(Les LED ne sont pas interchangeables).
	 Avec 8 fonctions
	 Adaptateur IP44
	 Pour l'intérieur et l'extérieur protégé (IP44)
	 Adaptateur secteur : input 220 V-240 V ~ 50/60 Hz / / 

		                            sortie : 31 V  6 W

Utilisation prévue
	 Utiliser l’article uniquement de la manière décrite dans le 

mode d’emploi ; tout autre usage est interdit. Utiliser l’article 
uniquement de la manière décrite dans le mode d’emploi ; 
tout autre usage est interdit.

	 Cet article a été conçu pour être utilisé uniquement à 
l'intérieur et à l'extérieur sous abri. En cas d'utilisation de 
l'article à l'extérieur, il est recommandé de le protéger contre 
toute forme de précipitations afin d'éviter que l'humidité ne 
pénètre dans l'article.

	 Pour toutes amélioration nécessaire du produit, nous nous 
réservons le droit de modifier le produit, l’emballage ou la 
notice d’utilisation si besoin, sans information préalable

REMARQUE IMPORTANTE !

	 Risque de choc électrique ! N’utilisez en aucun cas cet 
article s’il présente des dommages visibles. Il peut y avoir un 
risque de choc électrique. Ne faites jamais fonctionner un 
appareil endommagé !

	 Risque de blessure ! La lumière des LED est très claire et 
peut endommager les yeux si on la regarde directement. Ne 
regardez jamais la lampe allumée par le haut.

Notes concernant la sécurité

	 Lire et conserver le mode d’emploi
	 Lire attentivement l’intégralité du mode

d’emploi avant d’utiliser le produit pour la 
première fois.

	 Bien conserver le mode d’emploi.
	 Lorsque vous transmettez le produit à un tiers, vous devez 

toujours le transmettre avec son mode d’emploi.
	 Ce produit est un article de décoration et non un jouet pour 

les enfants !
	 Risque de choc électrique ! Une

	 installation électrique défectueuse ou une
 tension de réseau trop élevée peuvent 

entraîner une décharge électrique.
	 Ne réparez pas l'article vous-même, car vous pourriez vous 

blesser ou blesser d'autres personnes. 
Cet article est un article de décoration et non un jouet pour 
les enfants !

	 N'utilisez pas l'article dans son emballage.
	 Ne branchez l'article que si la tension de la prise de courant 

correspond à celle indiquée sur la plaque signalétique.
	 Ne branchez l'article qu'à une prise de courant facilement 

accessible, afin de pouvoir le débrancher rapidement en cas 
d'incident.

	 Cet article ne doit pas être relié électriquement à un autre 
article, ni être transformé techniquement. Cela présente un 
risque de choc électrique.

	 N'utilisez pas l'article s'il présente des dommages visibles ou 
si le cordon ou la fiche d'alimentation est défectueux.

	 Débarrassez-vous immédiatement de l'article si la fiche ou le 
cordon d'alimentation est défectueux. 
N'immergez pas l'article, le cordon d'alimentation ou la fiche 
dans l'eau ou dans tout autre liquide. 
Ne touchez jamais la fiche d'alimentation avec des mains 
humides.

	 Ne tirez jamais sur le cordon d'alimentation pour le débran-
cher de la prise, mais saisissez toujours la fiche d'alimenta-
tion.

	 N'utilisez jamais le cordon d'alimentation comme poignée 
de transport.

	 Ne suspendez rien à l'article.
	 Les guirlandes lumineuses chauffent : placez les décorations 

en papier, paille, etc. à une distance suffisante.
	 Tenez l'article, la fiche d'alimentation et le cordon d'alimen-

tation à l'écart des flammes nues et des endroits chauds.
	 N'utilisez pas l'article à proximité de gaz ou d'appareils 

électriques, ni d'une lumière vive.
	 Placez le cordon d'alimentation de manière à ce qu'il ne 

fasse pas trébucher.
	 Ne pliez pas le câble et ne le placez pas sur des bords 

tranchants.



11 FR

	 Les LED de cet article ne sont pas interchangeables !
	 Dans le cadre de développements nécessaires, nous nous 

réservons le droit de modifier à tout moment le produit, 
l'emballage ou le mode d'emploi, si cela s'avère nécessaire. 

Premières étapes et mise en service de l’article
1.	 Retirez soigneusement l'article de l'emballage et veillez à ce 

que les lumières ne soient pas comprimées ou déplacées lors 
du déballage.

2.	 choisissez un emplacement approprié pour votre article, 
en veillant à ce que le câble soit suffisamment proche de la 
prise de courant pour éviter de trébucher ou de mettre le 
câble sous tension.

3.	 Développez la guirlande lumineuse LED et placez-la où vous 
le souhaitez. Que ce soit à l'entrée de la maison, dans les 
arbres ou les buissons, dans le jardin ou sur des côtés entiers 
de la maison, votre créativité ne connaît pas de limites.

4.	 Assurez-vous que l'adaptateur secteur est relié au câble 
d'alimentation au moyen du capuchon de fermeture. Le 
capuchon de fermeture fixe le câble d'alimentation et 
l'adaptateur secteur et empêche la pénétration d'humidité.

5.	 branchez l'adaptateur secteur dans la prise de courant.  
L'article s'allume.  

Fonctionnalités
	 Sur le devant de l'adaptateur, vous voyez un bouton portant 

l'inscription « PRESS ». Ce bouton vous permet de faire briller 
l'article dans différentes séquences lumineuses.

	 Si vous branchez l'article avec l'adaptateur pour la première 
fois, les lumières se mettent en mode d'éclairage « Steady 
on ».

	 Si vous appuyez 1x sur le bouton, vous êtes en mode « vagu-
es » (Waves). La guirlande lumineuse s'allume en alternance 
par vagues.

	 Si vous appuyez à nouveau sur le bouton, vous êtes en mode 
« séquentiel » (Sequential). La guirlande s'allume à des 
moments brefs et saccadés de différentes durées.

	 Si vous appuyez une nouvelle fois sur le bouton, vous êtes 
en mode « Slo-Go ». Dans ce cas, les lumières s'allument 
brièvement et s'éteignent ensuite.

	 Si vous appuyez une nouvelle fois sur le bouton, vous êtes 
en mode « Chasing-Flashing ». Dans ce cas, les lumières 
s'allument à une vitesse qui varie rapidement en différentes 
séquences.

	 Si vous appuyez à nouveau sur le bouton, vous êtes en 
mode « slow fade ». Les lumières s'allument lentement, 
deviennent plus brillantes, puis s'affaiblissent à nouveau. Ce 
rythme se poursuit de manière continue.

	 Si vous appuyez à nouveau sur le bouton, vous êtes en mode 
« Twinkle-Flash ». Les lumières s'allument et s'éteignent 
plusieurs fois par seconde.

	 Si vous appuyez une nouvelle fois sur le bouton, vous accé-
dez au mode de sortie, le mode Combination (combinaison). 
Dans ce cas, différentes séquences lumineuses se succèdent.

 
La guirlande lumineuse a une fonction de mémoire, c'est-à-dire 
qu'elle reste dans le mode que vous avez réglé en dernier.

Distance entre les LED : 
env. 2 cm

Capuchon  
d'étanchéité

Adaptateur  
électrique

Longueur du câble  
d'alimentation : env. 3 m
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Dépannage
Si la guirlande lumineuse ne s'allume pas, cela peut être dû aux 
raisons suivantes :

	 Si le produit ne fonctionne pas, veuillez vérifier les étapes  
de la section « Mise en service de l'article ».

	 Si vous remarquez qu'une ou plusieurs ampoules LED ou le 
câble de l'article sont défectueux ou cassés, cet article doit 
être immédiatement débranché et mis au rebut.

	 Si la fiche d'alimentation présente des anomalies, comme 
une rupture ou une infiltration d'humidité visible, l'article 
doit être débranché et éliminé.

Nettoyage et entretien
ATTENTION ! N’utilisez jamais de solvants, de 
nettoyants abrasifs, de brosses dures, d’objets 
métalliques ou tranchants pour le nettoyage. Les 
solvants sont nocifs pour la santé et attaquent les 

pièces en plastique, les nettoyants abrasifs et les produits d’aide 
au nettoyage rayent la surface.
1.	 Débranchez la fiche d'alimentation avant le nettoyage.
2.	 Nettoyez l’article avec un chiffon humide et, si nécessaire, 

utilisez un détergent doux.
2.	 Bien sécher l’article avant de le ranger.
4.	 Si l’article n’est pas utilisé pendant une longue période, 

conservez-le propre et à l’abri du soleil, dans un endroit sec 
et frais et dans son emballage d’origine.

Stockage
	 Nettoyez l'article comme décrit précédemment et  

séchez-le bien.
	 Rangez l’article si possible dans son emballage d’origine 

dans un endroit avec une température constante (entre + 
15 °C et + 25 °C) et une faible humidité.

Garantie
Conservez le ticket de caisse ainsi que le mode d’emploi, vous en 
aurez besoin si vous voulez faire valoir la garantie.

Déclaration de conformité CE
L’article répond à toutes les normes requises pour obtenir le 
marquage CE. Si vous avez besoin de la Déclaration de conformité 
CE de ce produit, contactez le fabricant : 
info@innocom-gmbh.de

Ce produit est exempté d'étiquetage énergétique car 
son flux lumineux est inférieur à la plage requise pour la 
classification en vertu du règlement (UE) 2019/2020 sur 
l'étiquetage énergétique des lampes (et conformément au 
règlement applicable en matière d'efficacité énergétique). 
 
Toutefois, cet article appartient à la classe d'efficacité éner-
gétique G. Cette classification est basée sur le règlement 
applicable en matière d'efficacité énergétique. Si vous avez 
besoin de plus d'informations sur la performance énergé-
tique de ce produit, veuillez vous référer aux spécifications 
techniques. 

Adaptateur  
électrique

Capuchon  
d'étanchéité

Câble  
d'alimentationLumières de fées
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Explications des symboles
Symbole Désignation Déclaration

Marquage CE Cet article répond aux exigences en vigueur établies dans la législation d’harmonisation 
communautaire relative à son installation, dans le respect du règlement CE 765/2008.

Symbole GS pour les blocs 
d’alimentation

Cet article répond aux exigences de la loi sur la sécurité des produits en ce qui concerne 
la garantie de la sécurité et de la santé et a été certifié sur la base suivante : (section 5 
ProdSG)

Symbole de tri pour les 
appareils électriques

Les vieux appareils n’ont pas leur place dans les ordures ménagères ! Si l’ap-
pareil ne peut plus être utilisé, chaque consommateur est légalement obligé d’éliminer 
les appareils, sur un site de collecte approprié dans son quartier ou sa ville afin qu’ils 
puissent être recyclés. Cela garantit que les déchets seront recyclés en respectant

l’environnement et en évitant les effets négatifs sur celui-ci. Par conséquent, les appareils électriques sont marqués par ce symbole. 
Les consommateurs ont la possibilité de se défaire gratuitement d’un appareil usagé auprès d’un distributeur tenu de le reprendre s’ils 
achètent un appareil neuf équivalent ayant essentiellement la même fonction. Cette possibilité existe également en cas de livraison à 
un ménage privé. Lors de la conclusion du contrat de vente, le distributeur doit interroger le consommateur sur son intention de resti-
tuer un tel appareil. En outre, les consommateurs peuvent déposer gratuitement jusqu’à trois appareils usagés d’un même type dans 
un point de collecte d’un distributeur, sans que cela soit lié à l’achat d’un appareil neuf. Toutefois, la longueur des côtés de chaque 
appareil ne doit pas dépasser 25 cm. Les piles et accumulateurs qui ne sont pas solidement fixés à l’appareil électrique ou électronique 
et qui peuvent être retirés sans problème doivent être séparés de l’appareil avant que celui-ci ne soit déposé à un point de collecte et 
remis à une filière d’élimination prévue à cet effet. Il en va de même pour les lampes qui peuvent être retirées de l’appareil sans être 
détruites. Les propriétaires d’appareils électriques et électroniques provenant de ménages privés peuvent les déposer dans les points 
de collecte des organismes publics chargés de l’élimination des déchets ou dans les points de collecte mis en place par les fabricants ou 
les distributeurs au sens de Loi sur la mise sur le marché, la reprise et l’élimination non polluante des appareils électriques et électroni-
ques [ElektroG]. La remise des appareils usagés est gratuite. Les consommateurs sont encouragés à prendre des mesures de prévention 
des déchets. En ce qui concerne les équipements électriques et électroniques, il s’agit notamment de prolonger leur durée de vie en 
réparant les appareils défectueux et en revendant les appareils usagés en bon état de fonctionnement plutôt que de les envoyer à la 
décharge. En règle générale, les distributeurs sont tenus de veiller à ce que les anciens appareils puissent être retournés gratuitement 
en proposant des options de retour appropriées à une distance raisonnable.

IP44 Indication du degré de
protection

Protection contre les corps étrangers solides de plus d’1,0 mm. Ex. : fils métalliques 
ou bandes de plus d’1,0 mm d’épaisseur. Corps étrangers solides de plus d’1,0 mm de 
diamètre. Protection contre les éclaboussures. Qu’importe la direction par rapport au 
boîtier, les éclaboussures ne peuvent avoir aucun effet néfaste sur l’article.

Classe de
protection 2

Appareil dont la protection contre les chocs électriques ne repose pas uniquement sur 
l'isolation de base, mais sur une mesure de protection supplémentaire telle qu'une 
double isolation ou une isolation renforcée ; aucun dispositif n'est prévu pour le raccor-
dement d'un conducteur de protection et l'on ne se fie pas à la nature de l'installation.

Marquage de
recyclage

Le code de recyclage est utilisé pour identifier les matériaux à retourner dans le cycle de 
recyclage. 21-PAP: autre carton, emballage

Identification
recyclage

Déposer les appareils inutilisables dans un centre de recyclage des matériaux. Ne les 
éliminez pas avec les ordures ménagères. Des informations supplémentaires sont à 
votre disposition auprès des autorités compétentes. Jetez les emballages selon le type 
de matériau et conformément aux prescriptions locales applicables dans votre région.

Mode d’emploi Avant la mise en service de l’article, veuillez lire les instructions et consignes indiquées 
dans le mode d’emploi.

Symbole d’avertissement
universel

Symbole d’avertissement mettant en garde contre un danger / permettant d’identifier 
un danger dans le cadre des règles de prévention des accidents.
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Productomschrijving
Bedankt voor het kopen van dit artikel. We hopen dat je lang 
van het artikel zult genieten en vragen je daarom lees de 
gebruiksaanwijzing aandachtig en tot het einde.

Leveringsomvang
		  1 x LED-clusterlichtketting met voeding
		  1 x gebruiksaanwijzing

Technische specificaties
	 Lengte ketting: ca. 8 m
	 Voedingskabel: ca. 3 m
	 Aantal LED's: 400
	 Afstand tussen LED's: ca. 2 cm
	 Kleur LED-licht: warm wit  

(De LED's zijn niet verwisselbaar.)
	 Met 8 functies
	 IP44-adapter
	 Voor binnen en beschermd buitengebruik (IP44)
	 Netadapter: ingang 220 V-240 V ~ 50/60 Hz /  

	          uitgang: 31 V  6 W

Beoogd gebruik
	 Het item is alleen voor privégebruik; niet ontwikkeld voor 

commercieel gebruik.
	 Gebruik het artikel alleen zoals beschreven in de instructies. 

Elk ander gebruik is niet toegestaan.
	 Dit artikel is ontwikkeld voor gebruik binnenshuis en 

beschermd buitenshuis. Als je het artikel buitenshuis gebru-
ikt, is het aan te raden het artikel te beschermen tegen alle 
vormen van neerslag, zodat er geen vocht in het artikel kan 
binnendringen.

	 In het kader van noodzakelijke verdere ontwikkelingen 
behouden wij ons het recht voor om het product, de 
verpakking of de gebruiksaanwijzing op elk moment te 
wijzigen als dit nodig is.

LET OP!

	 Risico op elektrische schokken! Gebruik dit product in 
geen geval als het zichtbaar beschadigd is. Dit kan leiden 
tot een elektrische schok. Gebruik nooit een beschadigd 
apparaat!

	 Risico op letsel! Het licht van de LED's is erg fel en kan je 
ogen beschadigen als je er rechtstreeks in kijkt. Kijk nooit 
van bovenaf in het ingeschakelde licht.

Veiligheidsinstructies

	 Lees de gebruikershandleiding zorgvuldig
 door voordat u het artikel voor de eerste
 keer gebruikt.

	 Bewaar de gebruiksaanwijzing goed.
	 Het is een decoratief item en geen speelgoed voor kinderen!
	 Gevaar voor elektrische schokken! Een onjuiste elekt-

rische installatie of een te hoge netspanning kan leiden tot 
elektrische schokken.

	 Repareer het artikel niet zelf, want u kunt uzelf en anderen 
verwonden.

	 Het artikel is een decoratief artikel en geen speelgoed voor 
kinderen!

	 Bewaar het product niet in de verpakking. 
Sluit het product alleen aan als de netspanning van het 
stopcontact overeenkomt met de specificatie op het 
typeplaatje.

	 Sluit het product alleen aan op een stopcontact dat gemak-
kelijk toegankelijk is, zodat u het in geval van een storing 
snel van het lichtnet kunt loskoppelen.

	 Dit product mag niet elektrisch worden aangesloten op een 
ander product of technisch worden gewijzigd. Er bestaat 
gevaar voor elektrische schokken.

	 Gebruik het product niet als het zichtbaar beschadigd is of 
als het netsnoer of de stekker defect is.

	 Gooi het product onmiddellijk weg als de stekker of het 
netsnoer defect is.

	 Dompel het product, het netsnoer of de stekker niet onder 
in water of andere vloeistoffen.

	 Raak de stekker nooit met natte handen aan.
	 Trek de stekker nooit aan het netsnoer uit het stopcontact; 

houd de stekker altijd vast.
	 Gebruik het netsnoer nooit als handvat.
	 Hang niets aan het voorwerp.
	 Sprookjesverlichting wordt warm: Plaats versieringen van 

papier, stro enz. op voldoende afstand.
	 Houd het product, de netstekker en het netsnoer uit de 

buurt van open vuur en hete plaatsen.
	 Gebruik het product niet in de buurt van gas- of elektrische 

apparaten of open vuur.
	 Leg het netsnoer zo dat er niet over gestruikeld kan worden.
	 Knik het snoer niet en leg het niet over scherpe randen.
	 De LED's in dit artikel zijn niet verwisselbaar!
	 We behouden ons het recht voor om het product, de 

verpakking of de gebruiksaanwijzing op elk moment te wij-
zigen als dit nodig is in het kader van verdere ontwikkeling.
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Eerste stappen en ingebruikname van het 
artikel
1.	 Haal het item voorzichtig uit de verpakking en zorg ervoor 

dat de lampjes niet worden samengedrukt of verplaatst 
tijdens het uitpakken.

2.	 Kies een geschikte plaats voor uw item en zorg ervoor dat 
de kabel dicht genoeg bij het stopcontact is zodat er geen 
struikelgevaar of spanning in de kabel komt.

3.	 Ontwikkel de LED-lichtketting en plaats hem waar u hem 
wilt hebben. Bij de ingang van het huis, in bomen of 
struiken, in de voortuin of aan de hele zijkant van het huis; 
er zijn vrijwel geen grenzen aan uw creativiteit.

4.	 Zorg ervoor dat de netadapter is aangesloten op de 
voedingskabel door middel van de afsluitdop. De afsluitdop 
borgt het netsnoer en de adapter en voorkomt het binnen-
dringen van vocht.

5.	 Steek de netadapter in het stopcontact.  
Het artikel licht op.   

Functionaliteit
	 Op de voorkant van de adapter zie je een knop met de tekst 

“PRESS”. Je kunt deze knop gebruiken om het artikel in 
verschillende lichtsequenties te laten oplichten.

	 Wanneer je het artikel voor de eerste keer in de adapter 
steekt, schakelen de lampjes over naar  de modus “Constant 
aan”.

	 (Combinatie)lichtmodus. Dit wisselt tussen verschillende 
lichtsequenties.

	 Als je één keer op de knop drukt, sta je in de “golfmodus” 
(Waves). De lichtketting licht afwisselend in golven op.

	 Als je nogmaals op de knop drukt, ben je in de “Sequentiële” 
modus. De ketting licht op voor verschillende lengtes in 
korte, onregelmatige momenten.

	 Als u nogmaals op de knop drukt, bevindt u zich in de 
modus “Slo-Go”. De lichten lichten kort op en “vervagen” 
dan weer.

	 Als je nogmaals op de knop drukt, ben je in de modus 
“Chasing-Flashing”. Hier lichten de lampjes op met een snel 
wisselende snelheid in verschillende volgordes.

	 Als je nogmaals op de knop drukt, ga je naar de modus 
“langzaam knipperen”. De lampjes lichten langzaam op, 
worden feller en worden dan weer zwakker. Dit ritme gaat 
continu door.

	 Als u nogmaals op de knop drukt, bevindt u zich in de 
modus “Twinkle-Flash”. De lampjes schakelen meerdere 
keren per seconde tussen aan en uit.

	 Als je nogmaals op de knop drukt, ben je in de uitgangs-
modus, de combinatiemodus. Hier wisselen verschillende 
lichtsequenties elkaar af.

 
De lichtketting heeft een geheugenfunctie, d.w.z. hij blijft in de 
modus die je het laatst hebt ingesteld.

Afstand tussen LED's: 
ca. 2 cm

Afsluitdop

Voedingsadapter

Lengte voedingskabel: 
ca. 3 m
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Voedingsadapter

Afsluitdop

Voedingskabel
Sprookjesverlichting

Probleemoplossen
Als de sprookjesverlichting niet aangaat, kan dit de volgende 
oorzaken hebben:

	 Als het product niet werkt, controleer dan de stappen in het 
gedeelte “Het product in werking stellen”.

	 Als u merkt dat een of meer LED-lampjes of de kabel van 
het product defect of gebroken zijn, moet u dit product 
onmiddellijk loskoppelen van de voeding en weggooien.

	 Als de netstekker afwijkingen vertoont, zoals een breuk of 
herkenbaar binnendringend vocht, moet het product van 
het lichtnet worden losgekoppeld en worden weggegooid.

Reiniging en verzorging
WAARSCHUWING! Gebruik voor de reiniging nooit 
oplosmiddelen of schuurmiddelen, harde borstels, 
metalen of scherpe voorwerpen. Oplosmiddelen 

zijn schadelijk voor de gezondheid en tasten de kunststof 
onderdelen aan, schurende reinigingsmiddelen en gereed-
schappen krassen op het oppervlak.
1.	 Trek de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat 

schoonmaakt.
2.	 Reinig het item met een vochtige doek en gebruik indien 

nodig een mild schoonmaakmiddel.
3.	 Droog het artikel goed af voordat u het opbergt.
4.	 Als het artikel voor langere tijd niet wordt gebruikt, bewaar 

het dan schoon en beschermd tegen zonlicht op een droge, 
koele plaats in de originele verpakking.

Opslag
	 Maak het artikel schoon zoals eerder beschreven en droog 

het goed af.
	 Bewaar het artikel in de originele verpakking bij een zo 

constant mogelijke temperatuur (tussen + 15°C tot + 25°C) 
en lage luchtvochtigheid.

Garantie
Bewaar de kassabon samen met de gebruiksaanwijzing voor het 
geval u gebruik wilt maken van de
garantie.

EG-conformiteitsverklaring
Het artikel voldoet aan alle normen die vereist zijn om de CE-
markering te verkrijgen. Vraag indien nodig het
tuur de EG-conformiteitsverklaring voor dit artikel naar de 
fabrikant: E-mail: info@innocom-gmbh.de

Dit product is vrijgesteld van energie-etikettering omdat 
de lichtstroom lager is dan vereist voor indeling krach-
tens Verordening (EU) 2019/2020 inzake de energie-eti-
kettering van lampen (en in overeenstemming met de 
toepasselijke verordening inzake energie-efficiëntie). 
 
Dit artikel behoort echter tot energie-efficiëntieklasse G. 
Deze classificatie is gebaseerd op de toepasselijke ener-
gie-efficiëntieverordening. Als u meer informatie wenst 
over de energieprestaties van dit product, raadpleeg 
dan de technische specificaties.



Icoon uitleg
Symbool Aanwijzing Uitleg

CE Etikettering
Dit artikel voldoet aan de toepasselijke eisen die zijn vastgelegd in de communautaire 
harmonisatiewetgeving inzake het aanbrengen ervan, in overeenstemming met EU-
verordening 765/2008.

GS-symbool voor 
stekkervoedingen

Dit artikel voldoet aan de eisen van de Wet Productveiligheid met betrekking tot het 
waarborgen van veiligheid en gezondheid en is gecertificeerd op de volgende basis: 
(Artikel 5 ProdSG)

Elektrische apparaten

Oude apparaten horen niet bij het huisvuil!! Als het apparaat niet meer kan 
worden gebruikt, is elke consument wettelijk verplicht om oude apparaten gescheiden 
van het huisvuil in te leveren, bijvoorbeeld bij een inzamelpunt in zijn gemeente/wijk. 
Dit zorgt ervoor dat de oude apparaten professioneel worden gerecycled en negatieve

effecten op het milieu worden voorkomen. Om deze reden zijn elektronische apparaten gemarkeerd met het getoonde symbool. 
Consumenten hebben de mogelijkheid om een oud toestel gratis in te leveren bij een distributeur, die verplicht is het terug te 
nemen bij aankoop van een nieuw toestel van dezelfde waarde met in wezen dezelfde functie. Deze mogelijkheid bestaat ook voor 
leveringen aan een particulier huishouden. Bij het sluiten van het verkoopcontract heeft de distributeur de consument geïnformeerd 
over een overeenkomstige informeren over het voornemen om terug te keren. Daarnaast kunnen consumenten maximaal drie oude 
toestellen van een toesteltype gratis inleveren bij het inzamelpunt van een distributeur, zonder dat dit gekoppeld is aan de aankoop 
van één toestel. nieuw apparaat is gekoppeld. De randlengte van de respectievelijke apparaten mag echter niet groter zijn dan 25 cm. 
Batterijen en accu‘s die niet stevig zijn omsloten door het elektrische of elektronische apparaat en zonder problemen kunnen worden 
verwijderd, moeten op een inzamelpunt van het apparaat worden gescheiden voordat het wordt ingeleverd en afgevoerd naar een 
daarvoor bestemde afvalverwerkingsfaciliteit. Hetzelfde geldt voor lampen diekan van het apparaat worden verwijderd zonder het te 
vernietigen. Bezitters van elektrische en elektronische apparaten uit particuliere huishoudens kunnen deze inleveren bij de inzamel-
punten van de openbare afvalverwerkingsdiensten of bij de inzamelpunten die zijn ingericht door de fabrikanten of distributeurs in de 
zin van de ElektroG. Het afvoeren van oude apparaten is gratis. Consumenten worden aangemoedigd om maatregelen te nemen om 
verspilling te voorkomen. Met betrekking tot elektrische en elektronische apparatuur betekent dit dat de levensduur wordt verlengd 
door defecte apparatuur te repareren en gebruikte apparatuur die in goede staat verkeert te verkopen in plaats van deze op te sturen 
voor verwijdering.

IP44 Specificeren van de
Mate van bescherming

Bescherming tegen vaste vreemde voorwerpen groter dan 1,0 mm bijv. B. draden of 
strips dikker dan 1,0 mm. Vaste vreemde voorwerpen met een diameter van meer 
dan 1,0 mm. Beschermd tegen opspattend water. Water dat uit elke richting tegen de 
behuizing wordt gesproeid, mag geen schadelijk effect hebben.

Bescherming-Klasse 2

Apparaat waarbij de bescherming tegen elektrische schokken niet alleen is gebaseerd 
op de basisisolatie, maar waarbij een aanvullende beschermende maatregel zoals 
dubbele of versterkte isolatie is voorzien; er is niet voorzien in een voorziening voor het 
aansluiten van een beschermende geleider en er wordt niet vertrouwd op de aard van 
de installatie.

Recyclinglabel
De recyclingcode wordt gebruikt om het materiaal te identificeren voor terugkeer naar 
de recyclingcyclus. 
21-PAP: overig karton, verpakkingen

Werkend
handleiding Let op de instructies voordat u het item gebruikt!

Algemeen 
waarschuwingsbord

Waarschuwingsbord om te waarschuwen voor een gevaar of om een gevaar te identifi-
ceren in het kader van de ongevallenpreventievoorschriften.
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